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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise und Warnungen sorgfältig durch. Be-
wahren Sie die Bedienungsanleitung zum späteren Nachschlagen auf.

1. Produktübersicht
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1 LED Panel 9 Einstellung Farbtemperatur
2 Flügelschraube für Kippgelenk 10 Einstellung Modus (MODE)
3 Befestigung 11 DC-Anschluss für Netzteil
4 Lüftungsschlitze 12 Netzschalter
5 Akku-Entriegelung 13 Befestigung für Halterung
6 Akkufach 14 Flügelschraube zur Fixierung der Halterung
7 Display 15 Fernbedienung
8 Einstellung Helligkeit

2. Produkteigenschaften

• LED-Hintergrundbeleuchtung
• 144 LEDs mit bis zu 2500 K, 144 LEDs mit bis zu 8500 K.
• Perfekte Ausleuchtung durch intelligente Anordnung der LEDs.
• Helligkeit einstellbar von 1 % – 100 %.
• Farbtemperatur einstellbar von 2500 K – 8500 K.
• Neigungswinkel bis zu 90°.
• Maximale Effizienz durch Abwärtsschaltung und konstante Spannung.
• LCD zeigt Helligkeit, Farbtemperatur und Akkustand.
• Betrieb mit bis zu zwei Akkus der NP-F-Serie oder per Netzteil.

3. Montage

Das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 kann an allen gängigen 1/4-Zoll-Schraub-, 
Schwenk- und Neigehalterungen montiert werden. Darüber hinaus ist eine Montage an allen festen 
Haltestangen mit einem Durchmesser von bis zu 16 mm möglich. 

Hinweis: Wenden Sie bei der Montage und Demontage keine Gewalt an.
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3.1. Montage an einer 1/4-Zoll-Halterung

1. Befestigen Sie die Halterung im Uhrzeigersinn am 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montage der Haltevorrichtung

1. Positionieren Sie die Halterung am PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 
2. Schrauben Sie die Halterung wie abgebildet fest. 

3.3. Montage an einem Stativ

1. Lösen Sie die Flügelschraube (Produktübersicht Nr. 14) und befestigen Sie das 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

2. Ziehen Sie die Flügelschraube wieder fest.

3.4. Einstellung des Neigungswinkels

1. Lösen Sie die Flügelschraube des Kippgelenks (Produktübersicht Nr. 2) und verstellen Sie den 
Neigungswinkel bis zu 90°. 

2. Ziehen Sie die Flügelschraube wieder fest.
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4. Ein-/Ausschalten

4.1. Betrieb mit Akku

1. Legen Sie bis zu zwei Akkus des Typs NP-F in das Akkufach (Produktübersicht Nr. 6) ein. 
2. Schalten Sie den Netzschalter (Produktübersicht Nr. 12) auf Position „I“.

4.2. Betrieb mit Netzteil

1. Schließen Sie das mitgelieferte Netzteil an einer geeigneten Stromquelle an und 
verbinden Sie es dann mit dem DC-Anschluss (Produktübersicht Nr. 11) des 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

2. Schalten Sie den Netzschalter (Produktübersicht Nr. 12) auf Position „II“.

4.3. Ausschalten

1. Stellen Sie den Netzschalter auf Position „0“ (Produktübersicht Nr. 12).

5. Bedienung

5.1. Anzeige

Nach dem Einschalten des PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 zeigt das Display (Pro-
duktübersicht Nr. 7) Informationen zu Helligkeit, Farbtemperatur, Kanal, Gruppe und Akkustand an.

5.2. Einstellung der Helligkeit

1. Drehen Sie den Knopf „Einstellung Helligkeit“ (Produktübersicht Nr. 8) im Uhrzeigersinn, um die 
Helligkeit zu erhöhen. 

2. Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, um die Helligkeit zu verringern.

5.3. Einstellung der Farbtemperatur

1. Drehen Sie den Knopf „Einstellung Farbtemperatur“ (Produktübersicht Nr. 9) im Uhrzeigersinn, 
um die Farbtemperatur auf bis zu 8500 K zu erhöhen. 

2. Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, um die Farbtemperatur auf bis zu 2500 K zu 
verringern.

5.4. Kanal (CH) und Gruppe (GRP)

1. Drücken Sie die Taste „Einstellung Modus“ (Produktübersicht Nr. 10). Die Gruppe und der Kanal 
sollten nun auf dem Display blinken. 

2. Drehen Sie den Knopf „Einstellung Helligkeit“ (Produktübersicht Nr. 8), die Gruppe wird zwi-
schen A, B, oder C gewechselt.

3. Drehen Sie den Knopf „Einstellung Farbtemperatur“ (Produktübersicht Nr. 9), um den Kanal zu 
wechseln. Es stehen Ihnen 40 Kanäle zur Verfügung. Achten Sie darauf, auf der Fernbedienung 
und am PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 den gleichen Kanal zu nutzen, um sicher 
zu stellen, dass die Fernbedienung funktioniert.

4. Drücken Sie die Taste „Einstellung Modus“ (Produktübersicht Nr. 9) erneut, die Anzeige auf dem 
Display hört nun auf zu blinken. Warten Sie dann 10 Sekunden, bevor Sie weitere Einstellungen 
vornehmen bzw. das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 ein- oder ausschalten.
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6. Die Fernbedienung

Sie können auch mit der beiliegenden Fernbedienung die wichtigsten Einstellungen am 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 vornehmen.

6.1. Produktübersicht FB

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET Auswahl/Einstellung
3 Einstellung (+/auf) 7 Batteriefachdeckel
4 Einstellung (-/ab)
  
6.2. Fernbedienung ein-/ausschalten

1. Bei erstmaliger Nutzung müssen Sie ggf. eine Batterie in das Batteriefach der Fernbedienung 
einlegen und/oder den Kontaktschutz entfernen. Für die Fernbedienung benötigen Sie handels-
übliche AAA-Batterien oder AAA-Akkus. Achten Sie beim Einlegen der Batterien / des Akku auf 
die korrekte Polung.

2. Halten Sie die Taste „ON/OFF“ (Produktübersicht FB Nr. 5) ca. 1 Sekunde lang gedrückt, bis 
das LCD der Fernbedienung aufleuchtet. Die Fernbedienung ist nun betriebsbereit.

3. Wenn Sie länger als 15 Sekunden keine Taste auf der Fernbedienung drücken, schaltet sich 
das Display der Fernbedienung automatisch ab. Die Fernbedienung ist nicht vollständig aus, 
Sie können das Display durch Drücken einer beliebigen Taste wieder einschalten.

4. Um die Fernbedienung auszuschalten, halten Sie die Taste „ON/OFF“ bei eingeschaltetem 
Display ca. 1 Sekunde lang gedrückt. Die Fernbedienung schaltet sich nun ab.

6.3. Kanal (CH) und Gruppe (GRP)

Um das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 mit der Fernbedienung bedienen zu kön-
nen, muss die Fernbedienung korrekt verbunden und eingeschaltet sein.

1. Drücken Sie die Taste „CH/GRP“ (Produktübersicht FB Nr. 2), die Anzeige mit der aktuellen 
Gruppe sollte blinken. Sie befinden sich nun im Einstellungs-Modus.

2. Drücken Sie die Einstellungstaste „+“ oder „-“ (Produktübersicht FB Nr. 3/4) und wählen Sie die 
gewünschte Gruppe.

3. Drücken Sie die Taste „CH/GRP“ ein weiteres Mal, die Anzeige mit dem aktuellen Kanal blinkt.
4. Drücken Sie die Einstellungstaste „+“ oder „-“ (Produktübersicht FB Nr. 3/4), um den gewünsch-

ten Kanal zu wählen.
5. Wenn Sie während der blinkenden Anzeige die Taste „CH/GRP“ nun ein weiteres Mal drücken, 
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verlassen Sie den Einstellungs-Modus sowie das aktuelle Menü.

Hinweis: Wenn Sie nichts machen, während die Anzeige blinkt, wird der Einstellungs-Modus nach 
10 Sekunden automatisch beendet.

6.4. Ein-/Ausschalten mit der Fernbedienung

1. Schalten Sie die Fernbedienung ein.
2. Drücken Sie die Taste „ON/OFF“ (Produktübersicht FB Nr. 5).
3. Drücken Sie die Taste „ON/OFF“ erneut, das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 

sollte sich nun ein- bzw. ausschalten.

6.5. Helligkeit mit der Fernbedienung einstellen

1. Schalten Sie die Fernbedienung ein.
2. Drücken Sie die Einstellungstaste „+“ oder „-“, um die Helligkeit zu verändern. Der Maximalwert 

beträgt 100 %, der Minimalwert beträgt 1 %. 

Hinweis: Wenn Sie die Einstellungstaste „+“ oder „-“ länger gedrückt halten, verändern sich die 
Werte in 5 %-Schritten.

6.6. Farbtemperatur mit der Fernbedienung einstellen

1. Schalten Sie die Fernbedienung ein.
2. Drücken Sie die Auswahl-/Einstellungstaste „SET“ auf der Fernbedienung. Der aktuelle Wert der 

Farbtemperatur sollte nun kontinuierlich auf dem Display blinken. Drücken Sie die Einstellungs-
taste „+“ oder „-“, um die Farbtemperatur zu erhöhen oder zu verringern. Sie können den Wert 
jeweils um 100 K verändern. Der maximale Wert für die Farbtemperatur beträgt 8500 K, der 
minimale Wert beträgt 2500 K.

Hinweis: Wenn Sie die Einstellungstaste „+“ oder „-“ länger gedrückt halten, verändert sich der 
Wert in 200 K-Schritten.

7. Technische Daten 

Abmessungen L 376 mm, H 266 mm, T 25 mm
Eingangsspannung 7,4 – 16,8 V
Gewicht 1170 g
Lagertemperatur -10 °C – 50 °C 
Max. Luftfeuchtigkeit 20 % – 90 %
Max. Umgebungstemperatur 0 °C – 40 °C
Anzahl der LEDs 144 Stück bis zu 8500 K 

144 Stück bis zu 2500 K
Stromversorgung per Akku bis zu 2 Akkus der Serie NP-F
Stromversorgung per Netzteil 2,5 Zoll DC (15 V  3 A max.)
Max. Beleuchtungsstärke 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Farbwiedergabeindex CRI > 95
Farbtemperatur 2500 K bis zu 8500 K (± 200 K)
Leistung max. 40 W
Lichtstrom 2600 lm ± (200 lm)
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8. Sicherheitshinweise/Warnungen

1. Das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 und das Zubehör ist nicht wasserdicht.
2. Schützen Sie das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 und das Zubehör vor Stößen 

und Erschütterungen.
3. Decken Sie die Lüftungsschlitze nicht ab. Es kann sonst zu Überhitzung und Brand kommen.
4. Nutzen Sie das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 nicht in der Nähe von leicht 

brennbaren Materialien und/oder Flüssigkeiten.
5. Stellen Sie sicher, dass das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 nach dem Gebrauch 

ausgeschaltet ist, ziehen Sie außerdem den Netzstecker.
6. Achten Sie darauf, dass das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 nach der Nutzung 

ausreichend auskühlt, bevor Sie es verpacken, lagern und/oder transportieren.
7. Halten Sie das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 und das Zubehör von Feuchtig-

keit und Hitze fern.
8. Das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 und das Zubehör ist nicht für Kinder ge-

eignet.
9. Nutzen Sie nur kompatibles Zubehör.
10. Versuchen Sie nicht, das PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 und/oder das Zubehör 

zu öffnen, zu zerlegen, zu modifizieren oder zu reparieren. 
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Please read the operating instructions, safety instructions and warnings carefully. Keep the opera-
ting instructions for future reference. 

1. Product overview

1

2
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4
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12

1 LED panel 9 Setting colour temperature
2 Wing screw for tilt joint 10 Mode setting (MODE)
3 Mounting 11 DC connection for power supply
4 Ventilation slots 12 Main switch
5 Battery release 13 Fastening for bracket
6 Battery compartment 14 Wing screw for fixing the bracket
7 Display 15 Remote control
8 Brightness setting

2. Product features 

• LED backlighting
• 144 LEDs with up to 2500 K, 144 LEDs with up to 8500 K.
• Perfect illumination due to intelligent arrangement of LEDs.
• Brightness adjustable from 1 % - 100 %.
• Colour temperature adjustable from 2500 K - 8500 K.
• Tilt angle up to 90°.
• Maximum efficiency due to step-down switching and constant voltage.
• LCD shows brightness, colour temperature and battery status.
• Operates with up to two NP-F series batteries or mains adapter.
• 
3. Assembly 

The PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 can be mounted on all common 1/4 inch screw, 
pan and tilt mounts. In addition, it can be mounted on all fixed support rods with a diameter of up to 
16 mm. 

Note: Do not use force during assembly and disassembly.
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3.1. Mounting on a 1/4 inch bracket 

1. Attach the bracket clockwise to the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

3.2. Mounting the holding device 

1. Position the bracket on the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 
2. Screw the bracket on as shown.  

3.3. Mounting on a tripod

1. Loosen the wing screw (product overview no. 14) and fasten the 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

2. Tighten the wing screw again

3.4. Adjustment of the tilt angle

1. Loosen the wing screw of the tilt joint (product overview no. 2) and adjust the tilt angle up to 90°. 
2. Tighten the wing screw again.
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4. Switch on/off 

4.1. Operation with battery 

1. Insert up to two NP-F batteries into the battery compartment (product overview no. 6).  
Set the mains switch (product overview no. 12) to position „I“.

2. Schalten Sie den Netzschalter (Produktübersicht Nr. 12) auf Position „I“.

4.2. Operation with power supply unit 

1. Connect the supplied power supply unit to a suitable power source and then connect it to the 
DC connector (product overview no. 11) of the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

2. Switch the power switch (product overview no. 12) to position „II“. 

4.3. Switch off

1. Set the power switch to position „0“ (product overview no. 12). 

5. Operation 

5.1. Display

After switching on the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, the display (product overview 
no. 7) shows information on brightness, colour temperature, channel, group and battery status.

5.2. Setting the brightness 

1. Turn the „Brightness adjustment“ knob (product overview no. 8) clockwise to increase the 
brightness. 

2. Turn the knob counterclockwise to decrease the brightness. 
 

5.3. Setting the colour temperature 

1. Turn the „Colour temperature adjustment“ knob (product overview no. 9) clockwise to increase 
the colour temperature up to 8500 K. 

2. Turn the knob anticlockwise to decrease the colour temperature up to 2500 K. 

5.4. Channel (CH) and Group (GRP) 

1. Press the „Setting Mode“ button (product overview no. 10). The group and channel should now 
flash on the display.

2. Turn the „Brightness setting“ knob (product overview no. 8), the group will be changed between 
A, B, or C.

3. Turn the „Colour temperature setting“ knob (product overview no. 9) to change the channel. 
There are 40 channels available. Make sure to use the same channel on the remote control and 
on the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 to ensure that the remote control works. 

4. Press the „Setting Mode“ button (product overview no. 9) again, the indicator on the display will 
now stop flashing. Then wait 10 seconds before making any further settings or switching the 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 on or off.
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6. The remote control 

You can also use the enclosed remote control to make the most important settings on the 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

6.1. Product overview RC

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET selection/setting
3 Settings (+/up) 7 Battery cover
4 Settings (-/down)
  
6.2. Switching the remote control on/off 

1. When using the remote control for the first time, you may have to insert a battery into the battery 
compartment and/or remove the contact protection. You need standard AAA batteries or AAA re-
chargeable batteries for the remote control. When inserting the batteries / rechargeable battery, 
make sure that the polarity is correct.

2. Press and hold the „ON/OFF“ button (product overview FB no. 5) for approx. 1 second until the 
LCD of the remote control lights up. The remote control is now ready for operation.

3. If you do not press any key on the remote control for longer than 15 seconds, the remote control 
display switches off automatically. The remote control is not completely off, you can switch the 
display back on by pressing any button.

4. To switch off the remote control, press and hold the „ON/OFF“ key for about 1 second while the 
display is on. The remote control now switches off. 

6.3. Channel (CH) and Group (GRP) 

To operate the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 with the remote control, the remote 
control must be correctly connected and switched on.

1. Press the „CH/GRP“ key (product overview FB no. 2), the display with the current group should 
flash. You are now in the setting mode.

2. Press the setting key „+“ or „-“ (product overview FB no. 3/4) and select the desired group.
3. Press the „CH/GRP“ key once more, the display with the current channel flashes.
4. Press the setting key „+“ or „-“ (product overview FB no. 3/4) to select the desired channel. 
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5. If you now press the „CH/GRP“ button a second time while the display is flashing, you will exit 
the setting mode and the current menu.

Note: If you do nothing while the display is flashing, the setting mode will automatically end after 10 
seconds. 

6.4. Switching on/off with the remote control 

1. Switch on the remote control.
2. Press the „ON/OFF“ button (product overview FB no. 5).
3. Press the „ON/OFF“ button again, the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 should 

now switch on or off. 

6.5. Adjusting the brightness with the remote control 

1. Switch on the remote control.
2. Press the setting key „+“ or „-“ to change the brightness. The maximum value is 100 %, the mini-

mum value is 1 %.  

Note: If you keep the setting key „+“ or „-“ pressed longer, the values change in 5 % steps. 

6.6. Setting the colour temperature with the remote control 

1. Switch on the remote control.
2. Press the selection/setting key „SET“ on the remote control. The current colour temperature 

value should now flash continuously on the display. Press the setting key „+“ or „-“ to increase or 
decrease the colour temperature. You can change the value by 100 K at a time. The maximum 
value for the colour temperature is 8500 K, the minimum value is 2500 K. 

Note: If you keep the setting key „+“ or „-“ pressed longer, the value changes in 200 K steps. 

7. Technical data  

Dimensions L 376 mm, H 266 mm, W 25 mm
Input voltage 7.4 – 16.8 V
Weight 1170 g
Storage temperatur -10 °C – 50 °C 
Max. Humidity 20 % – 90 %
Max. Ambient temperature 0 °C – 40 °C
Number of LEDs 144 pieces up to 8500 K 

144 pieces up to 2500 K
Power supply via rechargeable battery  up to 2 batteries of the NP-F series
Power supply via mains adapter 2.5 inch DC plug (15 V 3 A max.)
Max. Illuminance 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Colour rendering index CRI > 95
Colour temperature 2500 K up to 8500 K (± 200 K)
Power max. 40 W
Luminous flux 2600 lm ± (200 lm)
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8. Safety instructions/warnings 

1. The PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 and accessories are not waterproof.
2. Protect the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 and accessories from shock and 

vibration.
3. Do not cover the ventilation slots. Otherwise overheating and fire may occur.
4. Do not use the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 near easily combustible materials 

and/or liquids.
5. Make sure that the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 is switched off after use and 

also disconnect the power plug.
6. Make sure that the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 cools down sufficiently after 

use before packing, storing and/or transporting it.
7. Keep the PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 and accessories away from moisture 

and heat.
8. The PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 and accessories are not suitable for chil-

dren.
9. Only use compatible accessories.
10. Do not attempt to open, disassemble, modify or repair the 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 and/or accessories. 
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Veuillez lire attentivement le mode d‘emploi, les consignes de sécurité et les avertissements. Con-
servez les instructions d‘utilisation pour vous y référer ultérieurement. 

1. Aperçu du produit

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 Panneau LED 9 Réglage de la température de la couleur
2 Vis à ailettes pour le joint basculant 10 Réglage du mode (MODE)
3 Montage 11 Connexion DC pour le bloc d'alimentation
4 Fentes de ventilation 12 Interrupteur secteur
5 Libération de la batterie 13 Fixation pour le support
6 Logement de la batterie 14 Vis à ailettes pour la fixation du support
7 Affichage 15 Télécommande
8 Réglage de la luminosité

2. Caractéristiques du produit 

• Rétro-éclairage par LED
• 144 LED jusqu‘à 2500 K, 144 LED jusqu‘à 8500 K.
• Éclairage parfait grâce à la disposition intelligente des LED.
• Luminosité réglable de 1 % à 100 %.
• Température de couleur réglable de 2500 K à 8500 K.
• Angle d‘inclinaison jusqu‘à 90°.
• Rendement maximal grâce à la commutation abaissée et à la tension constante.
• L‘écran LCD indique la luminosité, la température de la couleur et l‘état de la batterie.
• Fonctionne avec un maximum de deux batteries de la série NP-F ou un adaptateur secteur.

3. Montage

Le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 peut être monté sur tous les supports courants à 
vis de 1/4 de pouce, panoramique et inclinable. En outre, il peut être monté sur toutes les tiges de 
support fixes d‘un diamètre maximal de 16 mm. 

Remarque : Ne forcez pas pendant le montage et le démontage.
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3.1. Montage sur un support de 1/4 de pouce 

1. Fixez le support dans le sens des aiguilles d‘une montre au 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

1. 
3.2. Montage du dispositif de maintien 

1. Positionnez le support sur le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
2. Vissez le support comme indiqué. 

3.3. Montage sur un trépied 

1. LDesserrez la vis à ailettes (aperçu du produit no 14) et fixez la 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0. 

2. Resserrez la vis à oreilles. 

3.4. Réglage de l‘angle d‘inclinaison 

1. LDesserrez la vis à ailettes de l‘articulation basculante (vue d‘ensemble du produit no 2) et 
réglez l‘angle de basculement jusqu‘à 90°. 

2. Resserrez la vis à oreilles.
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4. Mise en marche/arrêt 

4.1. Fonctionnement avec batterie 

1. LeInsérez jusqu‘à deux piles NP-F dans le compartiment à piles (aperçu du produit no 6).
2. Placez l‘interrupteur principal (aperçu du produit no 12) sur la position „I“. 

4.2. Fonctionnement avec le bloc d‘alimentation 

1. Branchez le bloc d‘alimentation fourni à une source de courant appropriée, puis connectez-le au 
connecteur DC (aperçu du produit no 11) du PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Mettez l‘interrupteur d‘alimentation (aperçu du produit no 12) en position „II“. 

4.3. Éteindre

1. Mettez l‘interrupteur d‘alimentation en position „0“ (aperçu du produit no 12). 

5. Opération

5.1. Afficher

Après avoir allumé la PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, l‘écran (aperçu du produit no 
7) affiche des informations sur la luminosité, la température de couleur, le canal, le groupe et l‘état 
de la batterie. 

5.2. Réglage de la luminosité

1. Tournez le bouton „Réglage de la luminosité“ (vue d‘ensemble du produit no 8) dans le sens des 
aiguilles d‘une montre pour augmenter la luminosité. 

2. Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles d‘une montre pour diminuer la luminosité. 

5.3. Réglage de la température de la couleur 

1. Tournez le bouton „Réglage de la température de couleur“ (aperçu du produit no 9) dans le sens 
des aiguilles d‘une montre pour augmenter la température de couleur jusqu‘à 8500 K. 

2. Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles d‘une montre pour diminuer la température 
de couleur jusqu‘à 2500 K. 

5.4. Canal (CH) et Groupe (GRP) 

1. Appuyez sur le bouton „Setting Mode“ (aperçu du produit no 10). Le groupe et le canal doivent 
maintenant clignoter à l‘écran. 

2. Tournez le bouton „Réglage de la luminosité“ (vue d‘ensemble du produit no 8), le groupe sera 
changé entre A, B ou C.

3. Tournez le bouton „Réglage de la température de couleur“ (aperçu du produit no 9) pour chan-
ger de canal. Il y a 40 chaînes disponibles. Veillez à utiliser le même canal sur la télécommande 
et sur le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 pour que la télécommande fonctionne.

4. Appuyez à nouveau sur la touche „Setting Mode“ (vue d‘ensemble du produit no 9), l‘indicateur 
à l‘écran ne clignote plus. Attendez ensuite 10 secondes avant de procéder à d‘autres réglages 
ou d‘allumer ou d‘éteindre l‘éclairage doux PATONA Premium Photo / Video 3.0.
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6. La télécommande 

Vous pouvez également utiliser la télécommande jointe pour effectuer les réglages les plus import-
ants sur le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6.1. Aperçu du produit TC 

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET sélection/réglage
3 Réglage (+/up) 7 Couvercle de la batterie
4 Réglage (-/bas)
  
6.2. Mise en marche/arrêt de la télécommande 

1. Lorsque vous utilisez la télécommande pour la première fois, il se peut que vous deviez insérer 
une pile dans le compartiment à piles et/ou retirer la protection de contact. Vous avez besoin 
de piles AAA standard ou de piles rechargeables AAA pour la télécommande. Lors de l‘insertion 
des piles / de la batterie rechargeable, veillez à ce que la polarité soit correcte.

2. Appuyez sur la touche „ON/OFF“ (vue d‘ensemble du produit FB no 5) pendant environ 1 
seconde jusqu‘à ce que l‘écran LCD de la télécommande s‘allume. La télécommande est main-
tenant prête à fonctionner.

3. Si vous n‘appuyez sur aucune touche de la télécommande pendant plus de 15 secondes, 
l‘écran de la télécommande s‘éteint automatiquement. La télécommande n‘est pas complète-
ment éteinte, vous pouvez rallumer l‘écran en appuyant sur n‘importe quelle touche.

4. Pour éteindre la télécommande, appuyez sur la touche „ON/OFF“ pendant environ 1 seconde 
lorsque l‘écran est allumé. La télécommande s‘éteint maintenant.

6.3. Canal (CH) et Groupe (GRP) 

Pour faire fonctionner l‘éclairage doux photo/vidéo PATONA Premium 3.0 à l‘aide de la télécom-
mande, celle-ci doit être correctement raccordée et allumée. 

1. Appuyez sur la touche „CH/GRP“ (vue d‘ensemble du produit FB no 2), l‘écran avec le groupe 
actuel doit clignoter. Vous êtes maintenant en mode réglage.

2. Appuyez sur la touche de réglage „+“ ou „-“ (aperçu du produit FB no. 3/4) et sélectionnez le 
groupe souhaité.

3. Appuyez une nouvelle fois sur la touche „CH/GRP“, l‘affichage de la chaîne actuelle clignote.
4. Appuyez sur la touche de réglage „+“ ou „-“ (vue d‘ensemble du produit FB no 3/4) pour sélecti-

onner la chaîne souhaitée.
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5. Si vous appuyez maintenant une seconde fois sur la touche „CH/GRP“ pendant que l‘écran 
clignote, vous quitterez le mode de réglage et le menu actuel. 

Remarque : si vous ne faites rien pendant que l‘écran clignote, le mode de réglage se termine 
automatiquement après 10 secondes. 

6.4. Mise en marche/arrêt avec la télécommande 

1. Allumez la télécommande.
2. Appuyez sur le bouton „ON/OFF“ (aperçu du produit FB no. 5).
3. Appuyez à nouveau sur le bouton „ON/OFF“, la lampe 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 devrait maintenant s‘allumer ou s‘éteindre. 

6.5. Réglage de la luminosité avec la télécommande 

1. Allumez la télécommande.
2. Appuyez sur la touche de réglage „+“ ou „-“ pour modifier la luminosité. La valeur maximale est 

de 100 %, la valeur minimale est de 1 %.  

Remarque : Si vous maintenez la touche de réglage „+“ ou „-“ enfoncée plus longtemps, les valeurs 
changent par pas de 5 %. 

6.6. Réglage de la température de couleur avec la télécommande 

1. Allumez la télécommande.
2. Appuyez sur la touche de sélection/réglage „SET“ de la télécommande. La valeur de la tempé-

rature de couleur actuelle doit maintenant clignoter en continu sur l‘écran. Appuyez sur la tou-
che de réglage „+“ ou „-“ pour augmenter ou diminuer la température de couleur. Vous pouvez 
modifier la valeur de 100 K à la fois. La valeur maximale de la température de couleur est de 
8500 K, la valeur minimale est de 2500 K. 

Remarque : Si vous maintenez la touche de réglage „+“ ou „-“ enfoncée plus longtemps, la valeur 
change par pas de 200 K.

7. Données techniques  

Dimensions L 376 mm, H 266 mm, D 25 mm
Tension d'entrée 7,4 - 16,8 V
Poids 1170 g
Température de stockage -10 °C - 50 °C 
Max. Humidité 20 % - 90 %
Max. Température ambiante 0 °C - 40 °C
Nombre de LEDs 144 pièces jusqu'à 8500 K

144 pièces jusqu'à 2500 K

Alimentation par batterie rechargeable jusqu'à 2 batteries de la série NP-F
Alimentation électrique via l'adaptateur secteur Fiche DC 2,5 pouces (15 V 3 A max.)
Max. Illuminance 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Indice de rendu des couleurs IRC > 95
Température de couleur 2500 K à 8500 K (± 200 K)
Puissance max. 40 W
Flux lumineux 2600 lm ± (200 lm)
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8. Consignes de sécurité et avertissements 

1. Le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 et ses accessoires ne sont pas étanches.
2. Protégez le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 et ses accessoires contre les chocs 

et les vibrations.
3. Ne couvrez pas les fentes de ventilation. Sinon, une surchauffe et un incendie peuvent se 

produire.
4. N‘utilisez pas le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 à proximité de matériaux facile-

ment inflammables et/ou de liquides.
5. Assurez-vous que le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 est éteint après utilisation 

et débranchez également la fiche d‘alimentation.
6. Veillez à ce que le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 refroidisse suffisamment 

après utilisation avant de l‘emballer, de le stocker et/ou de le transporter.
7. Conservez le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 et ses accessoires à l‘abri de 

l‘humidité et de la chaleur.
8. Le PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 et ses accessoires ne conviennent pas aux 

enfants.
9. N‘utilisez que des accessoires compatibles.
10. N‘essayez pas d‘ouvrir, de démonter, de modifier ou de réparer le 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 et/ou ses accessoires.
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Lea atentamente las instrucciones de funcionamiento, las instrucciones de seguridad y las adver-
tencias. Conserve el manual de instrucciones para futuras consultas.

1. Descripción del producto

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 Panel LED 9 Ajuste de la temperatura del color
2 Tornillos de aletas para articulación basculante 10 Configuración de modo (MODE)
3 Archivo adjunto 11 Conexión DC para fuente de alimentación
4 Ranuras de ventilación 12 Interruptor de encendido
5 Liberación de la batería 13 Fijación para soporte
6 Compartimento para pilas 14 Tornillo de mariposa para fijar el soporte
7 Pantalla 15 Control remoto
8 Ajuste de brillo

2. Características del producto

• Luz de fondo LED
• 144 LED con hasta 2500 K, 144 LED con hasta 8500 K.
• Iluminación perfecta gracias a la disposición inteligente de los LED.
• Brillo ajustable del 1% al 100%.
• Temperatura de color ajustable de 2500 K a 8500 K.
• Ángulo de inclinación hasta 90°.
• Máxima eficiencia mediante cambio descendente y tensión constante.
• La pantalla LCD muestra el brillo, la temperatura del color y el nivel de la batería.
• Funcionamiento con hasta dos baterías recargables de la serie NP-F o mediante una fuente de 

alimentación.

3. Montaje

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 se puede montar en todos los soportes comunes de 
tornillo, giro e inclinación de 1/4 de pulgada. Además, se puede montar en todos los pasamanos 
fijos con un diámetro de hasta 16 mm.
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Nota: No use fuerza durante el montaje y desmontaje.

3.1. Montaje en un soporte de 1/4 de pulgada

1. Fije el soporte en el sentido de las agujas del reloj al 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montaje del dispositivo de sujeción

1. Coloque el soporte en PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
2. Apriete el soporte como se muestra.

3.3. Montaje en un trípode

1. Afloje el tornillo de mariposa (descripción general del producto nº 14) y coloque 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Vuelva a apretar el tornillo de mariposa.

3.4. Ajuste del ángulo de inclinación

1. Afloje el tornillo de mariposa de la junta basculante (resumen del producto nº 2) y ajuste el 
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ángulo de inclinación hasta 90°.
2. Vuelva a apretar el tornillo de mariposa.

4. Encendido / apagado

4.1. Operación con batería

1. Inserte hasta dos pilas del tipo NP-F en el compartimento de las pilas (descripción general del 
producto nº 6).

2. Coloque el interruptor de alimentación (descripción general del producto nº 12) en la posición 
„I“.

4.2. Operación con paquete de energía

1. Conecte la fuente de alimentación suministrada a una fuente de alimentación adecua-
da y luego conéctela a la conexión de CC (descripción general del producto nº 11) de 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Coloque el interruptor de alimentación (descripción general del producto nº 12) en la posición 
„II“.

4.3. Apagar

1. Coloque el interruptor de alimentación en la posición „0“ (descripción general del producto nº 
12).

5. Servicio

5.1. Mostrar

Después de encender PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, la pantalla (descripción 
general del producto n. ° 7) muestra información sobre brillo, temperatura de color, canal, grupo y 
nivel de batería.

5.2. Ajustar el brillo

1. Gire el botón „Ajuste de brillo“ (descripción general del producto nº 8) en el sentido de las agu-
jas del reloj para aumentar el brillo.

2. Gire la perilla en sentido antihorario para disminuir el brillo.

5.3. Configurar la temperatura del color

1. Gire el botón „Ajuste de temperatura de color“ (descripción general del producto nº 9) en el 
sentido de las agujas del reloj para aumentar la temperatura de color hasta 8500 K.

2. Gire la perilla en sentido antihorario para disminuir la temperatura del color hasta 2500K.

5.4. Canal (CH) y grupo (GRP)

1. Pulse el botón „Configuración de modo“ (descripción general del producto nº 10). El grupo y el 
canal ahora deberían parpadear en la pantalla.

2. Gire el botón „Ajuste de brillo“ (descripción general del producto n. ° 8), el grupo se cambia 
entre A, B o C.

3. Gire el botón “Ajuste de temperatura de color” (descripción general del producto nº 9) para 
cambiar el canal. Hay 40 canales disponibles para ti. Asegúrese de usar el mismo canal en el 
control remoto y en PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 para asegurarse de que el 
control remoto funcione.
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4. Pulse de nuevo el botón „Configuración de modo“ (descripción general del producto nº 9), la 
pantalla dejará de parpadear. Luego, espere 10 segundos antes de realizar más ajustes o 
encender o apagar PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6. El control remoto

También puede utilizar el control remoto incluido para realizar los ajustes más importantes en 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6.1. Descripción general del producto de control remoto

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET selección / ajuste
3 Ajustes (+ / arriba) 7 Tapa del compartimento de la batería
4 Ajustes (- / abajo)
  
6.2. Encender / apagar el control remoto

1. Al usarlo por primera vez, es posible que deba insertar una batería en el compartimiento de la 
batería del control remoto y / o quitar la protección de contacto. Necesita pilas AAA disponibles 
comercialmente o pilas AAA recargables para el mando a distancia. Asegúrese de que la polari-
dad sea la correcta al insertar las pilas.

2. Mantenga pulsado el botón „ON / OFF“ (descripción general del producto FB nº 5) durante 
aproximadamente 1 segundo hasta que se encienda la pantalla LCD del mando a distancia. El 
control remoto ya está listo para usarse.

3. Si no pulsa ningún botón del mando a distancia durante más de 15 segundos, la pantalla del 
mando a distancia se apaga automáticamente. El control remoto no está completamente apa-
gado; puede encender la pantalla nuevamente presionando cualquier botón.

4. Para apagar el mando a distancia, mantenga pulsado el botón „ON / OFF“ durante aproximada-
mente 1 segundo mientras la pantalla está encendida. El mando a distancia se apagará ahora.

6.3. Canal (CH) y grupo (GRP)

Para poder operar PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 con el mando a distancia, el 
mando a distancia debe estar correctamente conectado y encendido.

1. Pulse el botón „CH / GRP“ (descripción general del producto FB nº 2), la pantalla con el grupo 
actual debe parpadear. Ahora está en el modo de configuración.

2. Pulse el botón de ajuste “+” o “-” (descripción general del producto FB nº 3/4) y seleccione el 
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grupo deseado.
3. Presione de nuevo el botón „CH / GRP“, la pantalla con el canal actual parpadea.
4. Pulse el botón de ajuste „+“ o „-“ (descripción general del producto FB nº 3/4) para seleccionar 

el canal deseado.
5. Si presiona el botón „CH / GRP“ nuevamente mientras la pantalla está parpadeando, saldrá del 

modo de configuración y del menú actual.

Nota: Si no hace nada mientras la pantalla parpadea, el modo de configuración finaliza automáti-
camente después de 10 segundos.

6.4. Encendido / apagado con el mando a distancia

1. Encienda el control remoto.
2. Pulse el botón „ON / OFF“ (descripción general del producto FB nº 5).
3. Presione el botón „ON / OFF“ nuevamente, la luz suave de 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 ahora debería encenderse o apagarse.

6.5. Ajusta el brillo con el mando a distancia

1. Encienda el control remoto.
2. Presione el botón „+“ o „-“ para cambiar el brillo. El valor máximo es 100%, el valor mínimo es 

1%.

Nota: Si mantiene presionado el botón de ajuste “+” o “-”, los valores cambian en pasos del 5%.

6.6. Configure la temperatura del color con el control remoto

1. Encienda el control remoto.
2. Presione el botón de selección / ajuste „SET“ en el control remoto. El valor actual de la tempe-

ratura del color ahora debería parpadear continuamente en la pantalla. Presione el botón “+” 
o “-” para aumentar o disminuir la temperatura del color. Puede cambiar el valor en 100 K a la 
vez. El valor máximo para la temperatura de color es 8500 K, el valor mínimo es 2500 K.

Nota: Si mantiene presionado el botón de ajuste „+“ o „-“, el valor cambia en pasos de 200 K.

7. Especificaciones técnicas

Dimensiones L 376 mm, A 266 mm, F 25 mm
Voltaje de entrada 7,4 - 16,8 V
Peso 1170 g
Temperatura de almacenamiento -10 °C - 50 °C
Humedad máxima 20 % - 90 %
Temperatura ambiente máx. 0 °C - 40 °C
Numero de LEDs 144 piezas hasta 8500 K  

144 piezas hasta 2500 K
Fuente de alimentación por batería hasta 2 baterías de la serie NP-F
Fuente de alimentación a través de paquete de energía 2,5" CC 15 V 3 A máx.
Iluminancia máx. 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Índice de reproducción cromática CRI > 95
Temperatura del color 2500 K hasta 8500 K (± 200 K)
Actuación máx. 40 W
Flujo luminoso 2600 lm ± (200 lm)
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8. Instrucciones / advertencias de seguridad

1. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 y sus accesorios no son impermeables.
2. Proteja el Soft Light 3.0 para foto / video PATONA Premium y sus accesorios de golpes y vibra-

ciones.
3. No cubra las ranuras de ventilación. De lo contrario, podría producirse un sobrecalentamiento y 

un incendio.
4. No utilice PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 cerca de materiales y / o líquidos 

fácilmente inflamables.
5. Asegúrese de que PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 esté apagado después de su 

uso, y también desenchufe el cable de alimentación.
6. Asegúrese de que PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 se enfríe lo suficiente despu-

és de su uso, antes de empacarlo, almacenarlo y / o transportarlo.
7. Mantenga el PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 y sus accesorios alejados de la 

humedad y el calor.
8. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 y sus accesorios no son aptos para niños.
9. Utilice solo accesorios compatibles.
10. No intente abrir, desmontar, modificar o reparar PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 

y / o sus accesorios.
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Si prega di leggere attentamente le istruzioni per l‘uso, le istruzioni di sicurezza e le avvertenze. 
Conservare le istruzioni per l‘uso per riferimento futuro. 

1. Panoramica del prodotto 

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 Pannello LED 9 Impostazione della temperatura del colore
2 Vite ad alette per il giunto a ribalta 10 Impostazione del modo (MODE)
3 Montaggio 11 Connessione DC per l'unità di alimentazione
4 Fessure di ventilazione 12 Interruttore di rete
5 Rilascio della batteria 13 Fissaggio per la staffa
6 Vano batteria 14 Vite ad alette per fissare la staffa
7 Display 15 Telecomando
8 Impostazione della luminosità

2. Caratteristiche del prodotto 

• Retroilluminazione a LED
• 144 LED fino a 2500 K, 144 LED fino a 8500 K.
• Illuminazione perfetta grazie alla disposizione intelligente dei LED.
• Luminosità regolabile dall‘1 % al 100 %.
• Temperatura di colore regolabile da 2500 K - 8500 K.
• Angolo di inclinazione fino a 90°.
• Massima efficienza grazie alla commutazione step-down e alla tensione costante.
• Il display LCD mostra la luminosità, la temperatura del colore e lo stato della batteria.
• Funziona con un massimo di due batterie della serie NP-F o con un adattatore di rete. 

3. Montaggio

La PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 può essere montata su tutti i comuni supporti a 
vite da 1/4 di pollice, pan e tilt. Inoltre, può essere montato su tutte le aste di supporto fisse con un 
diametro fino a 16 mm. 

Nota: Non usare la forza durante il montaggio e lo smontaggio.
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3.1. Montaggio su una staffa da 1/4 di pollice

1. Fissare la staffa in senso orario alla PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montaggio del dispositivo di tenuta

1. Posizionare la staffa sulla PATONA Premium Photo/Video Soft Light 3.0.
2. Stringere la staffa come mostrato. 

3.3. Montaggio su treppiede

1. Allentare la vite ad alette (panoramica del prodotto n. 14) e collegare la PATONA Premium 
Photo/Video Soft Light 3.0.

2. Riavvitare la vite a testa zigrinata.

3.4. Regolazione dell‘angolo di inclinazione

1. Allentare la vite ad alette del giunto di inclinazione (panoramica del prodotto n. 2) e regolare 
l‘angolo di inclinazione fino a 90°.

2. Riavvitare la vite a testa zigrinata.



29

4. Accensione/spegnimento

4.1. Funzionamento con batteria

1. Inserire fino a due batterie del tipo NP-F nel vano batterie (panoramica del prodotto n. 6).
2. Portare l‘interruttore di alimentazione (panoramica del prodotto n. 12) in posizione „I“.

4.2. Funzionamento con alimentatore

1. Collegare l‘alimentatore in dotazione a una fonte di alimentazione adeguata e quindi collegarlo 
alla connessione CC (panoramica del prodotto n. 11) di PATONA Premium Photo / Video Soft 
Light 3.0.

2. Portare l‘interruttore di alimentazione (panoramica del prodotto n. 12) in posizione „II“.

4.3. Spegnere

1. Portare l‘interruttore di alimentazione in posizione „0“ (panoramica del prodotto n. 12).

5. Servizio

5.1. Display

Dopo aver acceso PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, il display (panoramica del pro-
dotto n. 7) mostra informazioni su luminosità, temperatura del colore, canale, gruppo e livello della 
batteria.

5.2. Regolazione della luminosità

1. Ruotare il pulsante „Impostazione luminosità“ (panoramica del prodotto n. 8) in senso orario per 
aumentare la luminosità.

2. Ruotare la manopola in senso antiorario per diminuire la luminosità.

5.3. Impostazione della temperatura del colore

1. Ruotare il pulsante „Impostazione temperatura colore“ (panoramica prodotto n. 9) in senso 
orario per aumentare la temperatura del colore fino a 8500 K.

2. Ruotare la manopola in senso antiorario per ridurre la temperatura del colore fino a 2500K.

5.4. Canale (CH) e Gruppo (GRP)

1. Premere il pulsante „Impostazione modalità“ (panoramica del prodotto n. 10). Il gruppo e il 
canale dovrebbero ora lampeggiare sul display.

2. Ruotare il pulsante „Impostazione della luminosità“ (panoramica del prodotto n. 8), il gruppo 
viene commutato tra A, B o C.

3. Ruotare il pulsante “Impostazione temperatura colore” (panoramica prodotto n. 9) per cambiare 
canale. Ci sono 40 canali a tua disposizione. Assicurati di utilizzare lo stesso canale sul teleco-
mando e su PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 per assicurarti che il telecomando 
funzioni.

4. Premere nuovamente il pulsante „Impostazioni modalità“ (panoramica prodotto n. 9), il display 
sul display smetterà di lampeggiare. Quindi attendere 10 secondi prima di effettuare ulteriori 
impostazioni o accendere o spegnere PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6. Il controllo remoto

Puoi anche utilizzare il telecomando incluso per effettuare le impostazioni più importanti su PATO-
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NA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6.1. Panoramica del prodotto di controllo remoto

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 Selezione/impostazione SET
3 Impostazioni (+/su) 7 Coperchio del vano batterie
4 Impostazioni (- / giù)
  
6.2. Accendere/spegnere il telecomando

1. Quando lo si utilizza per la prima volta, potrebbe essere necessario inserire una batteria nel 
vano batterie del telecomando e/o rimuovere la protezione dei contatti. Per il telecomando sono 
necessarie batterie AAA disponibili in commercio o batterie ricaricabili AAA. Assicurarsi che la 
polarità sia corretta quando si inseriscono le batterie.

2. Tenere premuto il pulsante „ON / OFF“ (panoramica del prodotto FB n. 5) per circa 1 secondo 
finché il display LCD del telecomando non si accende. Il telecomando è ora pronto per l‘uso.

3. Se non si preme alcun tasto del telecomando per più di 15 secondi, il display del telecomando si 
spegne automaticamente. Il telecomando non è completamente spento, è possibile riaccendere 
il display premendo un tasto qualsiasi.

4. Per spegnere il telecomando, tenere premuto il tasto „ON/OFF“ per circa 1 secondo mentre il 
display è acceso. Il telecomando si spegnerà ora.

6.3. Canale (CH) e Gruppo (GRP)

Per poter utilizzare PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 con il telecomando, il teleco-
mando deve essere correttamente collegato e acceso.

1. Premere il pulsante „CH / GRP“ (panoramica del prodotto FB n. 2), il display con il gruppo attua-
le dovrebbe lampeggiare. Ora sei in modalità impostazioni.

2. Premere il pulsante di impostazione „+“ o „-“ (panoramica del prodotto FB n. 3/4) e selezionare il 
gruppo desiderato.

3. Premere nuovamente il pulsante „CH / GRP“, il display con il canale corrente lampeggia.
4. Premere il pulsante di impostazione „+“ o „-“ (panoramica del prodotto FB n. 3/4) per seleziona-

re il canale desiderato.
5. Se si preme nuovamente il pulsante „CH / GRP“ mentre il display lampeggia, si esce dalla 

modalità di impostazione e dal menu corrente.

Nota: se non si esegue alcuna operazione mentre il display lampeggia, la modalità di impostazione 
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viene terminata automaticamente dopo 10 secondi.

6.4. Accensione/spegnimento con il telecomando

1. Accendi il telecomando.
2. Premere il pulsante „ON / OFF“ (panoramica del prodotto FB n. 5).
3. Premi nuovamente il pulsante „ON / OFF“, la PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 ora 

dovrebbe accendersi o spegnersi.

6.5. Regola la luminosità con il telecomando

1. Accendi il telecomando.
2. Premere il pulsante „+“ o „-“ per modificare la luminosità. Il valore massimo è 100%, il valore 

minimo è 1%.

Nota: se si tiene premuto il pulsante di impostazione „+“ o „-“, i valori cambiano a passi del 5%.

6.6. Imposta la temperatura del colore con il telecomando

1. Accendi il telecomando.
2. Premere il pulsante di selezione/impostazione „SET“ sul telecomando. Il valore attuale della 

temperatura del colore dovrebbe ora lampeggiare continuamente sul display. Premere il pulsan-
te „+“ o „-“ per aumentare o diminuire la temperatura del colore. È possibile modificare il valore 
di 100 K alla volta. Il valore massimo per la temperatura del colore è 8500 K, il valore minimo è 
2500 K.

Nota: se si tiene premuto il pulsante di impostazione „+“ o „-“, il valore cambia a passi di 200 K.

7. Specifiche tecniche

Dimensioni L 376 mm, H 266 mm, P 25 mm
Tensione di ingresso 7,4 - 16,8 V
Peso 1170 g
Temperatura di conservazione -10 °C - 50 °C
Umidità massima 20 % - 90 %
Max. Temperatura ambiente 0 °C - 40 °C
Numero di LED 144 pezzi fino a 8500 K  

144 pezzi fino a 2500 K
Alimentazione a batteria fino a 2 batterie della serie NP-F
Alimentazione tramite alimentatore 2,5 pollici CC (15 V 3 A max.)
Illuminamento massimo 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Indice di resa cromatica CRI > 95
Temperatura di colore 2500 K fino a 8500 K (± 200 K)
Prestazioni massimo 40 W
Flusso luminoso 2600 ml ± (200 ml)

8. Istruzioni/avvertenze di sicurezza

1. La PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 e i suoi accessori non sono impermeabili.
2. Proteggi la PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 e i suoi accessori da urti e vibrazioni.
3. Non coprire le fessure di ventilazione. In caso contrario potrebbero verificarsi surriscaldamento 

e incendi.



32

4. Non utilizzare PATONA Premium Photo/Video Soft Light 3.0 vicino a materiali e/o liquidi facil-
mente infiammabili.

5. Assicurati che PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 sia spento dopo l‘uso e stacca 
anche la spina di alimentazione.

6. Assicurati che PATONA Premium Photo/Video Soft Light 3.0 si raffreddi sufficientemente dopo 
l‘uso, prima di imballarlo, conservarlo e/o trasportarlo.

7. Tieni la PATONA Premium Photo/Video Soft Light 3.0 e i suoi accessori lontano da umidità e 
calore.

8. La PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 e i suoi accessori non sono adatti ai bambini.
9. Utilizzare solo accessori compatibili.
10. Non tentare di aprire, smontare, modificare o riparare PATONA Premium 

Photo/Video Soft Light 3.0 e/o i suoi accessori.
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Lees de gebruiksaanwijzing, veiligheidsinstructies en waarschuwingen zorgvuldig door. Bewaar de 
gebruiksaanwijzing voor toekomstig gebruik.

1. Productoverzicht

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 LED-paneel 9 De kleurtemperatuur instellen
2 Vleugelschroef voor kantelgewricht 10 Modus instelling (MODE)
3 Vijlage 11 DC-aansluiting voor power pack
4 Ventilatiesleuven 12 aan/uit-schakelaar
5 Batterijontgrendeling 13 Bevestiging voor beugel
6 Batterijcompartiment 14 Vleugelschroef voor bevestiging van de beugel
7 Weergave 15 afstandsbediening
8 Helderheidsinstelling

2. Producteigenschappen

• LED-achtergrondverlichting
• 144 LED‘s tot 2500 K, 144 LED‘s tot 8500 K.
• Perfecte verlichting dankzij de intelligente opstelling van de LED‘s.
• Helderheid instelbaar van 1% - 100%.
• Kleurtemperatuur instelbaar van 2500 K - 8500 K.
• Hellingshoek tot 90°.
• Maximale efficiëntie door terugschakelen en constante spanning.
• LCD toont helderheid, kleurtemperatuur en batterijniveau.
• Werking met maximaal twee oplaadbare batterijen uit de NP-F-serie of via een netadapter.

3. Bijeenkomst

De PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 kan op alle gangbare 1/4-inch schroef-, pan- en 
tilt-beugels worden gemonteerd. Bovendien kan hij op alle vaste leuningen met een diameter tot 16 
mm worden gemonteerd.

Let op: Gebruik geen kracht tijdens montage en demontage.
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3.1. Montage op een 1/4-inch beugel

1. Bevestig de beugel met de klok mee op de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montage van de houder

1. Plaats de beugel op de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
2. Draai de beugel vast zoals afgebeeld.

3.3. Montage op een statief

1. Draai de vleugelschroef (productoverzicht nr. 14) los en bevestig de 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Draai de duimschroef weer vast.

3.4. Aanpassing van de hellingshoek

1. Draai de vleugelschroef van het kantelscharnier los (productoverzicht nr. 2) en stel de hellings-
hoek in tot 90°.

2. Draai de duimschroef weer vast.
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4. In-/uitschakelen

4.1. Werking met batterij

1. Plaats maximaal twee batterijen van het type NP-F in het batterijcompartiment (productoverzicht 
nr. 6).

2. Zet de aan/uit-schakelaar (productoverzicht nr. 12) in stand „I“.

4.2. Bediening met powerpack

1. Sluit de meegeleverde voedingseenheid aan op een geschikte voedingsbron en 
sluit deze vervolgens aan op de DC-aansluiting (productoverzicht nr. 11) van de 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Zet de aan/uit-schakelaar (productoverzicht nr. 12) in stand „II“.

4.3. Uitzetten

1. Zet de aan/uit-schakelaar op stand „0“ (productoverzicht nr. 12).

5. De werking van het apparaat

5.1. Weergave

Na het inschakelen van de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 geeft het display (pro-
ductoverzicht nr. 7) informatie over helderheid, kleurtemperatuur, kanaal, groep en batterijniveau.

5.2. De helderheid aanpassen

1. Draai de knop „Helderheid instellen“ (productoverzicht nr. 8) rechtsom om de helderheid te 
verhogen.

2. Draai de knop tegen de klok in om de helderheid te verlagen.

5.3. De kleurtemperatuur instellen

1. Draai de knop “Kleurtemperatuur instellen” (productoverzicht nr. 9) rechtsom om de kleurtempe-
ratuur te verhogen tot 8500 K.

2. Draai de knop tegen de klok in om de kleurtemperatuur te verlagen tot 2500K.

5.4. Kanaal (CH) en Groep (GRP)

1. Druk op de knop „Mode setting“ (productoverzicht nr. 10). De groep en het kanaal zouden nu op 
het display moeten knipperen.

2. Draai aan de knop „Helderheidsinstelling“ (productoverzicht nr. 8), de groep wordt geschakeld 
tussen A, B of C.

3. Draai aan de knop “Kleurtemperatuur instellen” (productoverzicht nr. 9) om van kanaal te wiss-
elen. Er zijn 40 kanalen voor u beschikbaar. Zorg ervoor dat u hetzelfde kanaal gebruikt op de 
afstandsbediening en op de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 om ervoor te zorgen 
dat de afstandsbediening werkt.

4. Druk nogmaals op de knop „Mode setting“ (productoverzicht nr. 9), het display op het display 
stopt nu met knipperen. Wacht vervolgens 10 seconden voordat u verdere instellingen maakt of 
de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 in- of uitschakelt.
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6. Afstandsbediening

Je kunt ook de meegeleverde afstandsbediening gebruiken om de belangrijkste instellingen op de 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 . te maken.

6.1. Productoverzicht Fernbeidneung

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET selectie / instelling
3 Instelling (+ / omhoog) 7 Batterijcompartiment deksel
4 Instelling (- / omlaag)
  
6.2. Zet de afstandsbediening aan/uit

1. Bij het eerste gebruik kan het zijn dat u een batterij in het batterijvak van de afstandsbediening 
moet plaatsen en/of de aanraakbeveiliging moet verwijderen. Voor de afstandsbediening hebt u 
in de handel verkrijgbare AAA-batterijen of oplaadbare AAA-batterijen nodig. Zorg ervoor dat de 
polariteit correct is bij het plaatsen van de batterijen.

2. Houd de „ON / OFF“-knop (productoverzicht FB nr. 5) ca. 1 seconde ingedrukt totdat het LCD-
scherm op de afstandsbediening oplicht. De afstandsbediening is nu klaar voor gebruik.

3. Als u langer dan 15 seconden op geen enkele knop van de afstandsbediening drukt, wordt het 
display van de afstandsbediening automatisch uitgeschakeld. De afstandsbediening is niet hele-
maal uit; u kunt het display weer inschakelen door op een willekeurige knop te drukken.

4. Om de afstandsbediening uit te schakelen, houdt u de „ON / OFF“-knop ongeveer 1 seconde 
ingedrukt terwijl het display is ingeschakeld. De afstandsbediening wordt nu uitgeschakeld.

6.3. Kanaal (CH) en Groep (GRP)

Om de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 met de afstandsbediening te kunnen bedie-
nen, moet de afstandsbediening correct zijn aangesloten en ingeschakeld.

1. Druk op de knop „CH / GRP“ (productoverzicht FB nr. 2), het display met de huidige groep moet 
knipperen. U bevindt zich nu in de instellingenmodus.

2. Druk op de instelknop “+” of “-” (productoverzicht FB nr. 3/4) en selecteer de gewenste groep.
3. Druk nogmaals op de knop „CH / GRP“, het display met het huidige kanaal knippert.
4. Druk op de instelknop „+“ of „-“ (productoverzicht FB nr. 3/4) om de gewenste zender te selec-

teren.
5. Als u nogmaals op de knop „CH / GRP“ drukt terwijl het display knippert, verlaat u de instelmo-

dus en het huidige menu.
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Opmerking: Als u niets doet terwijl het display knippert, wordt de instelmodus na 10 seconden auto-
matisch beëindigd.

6.4. In-/uitschakelen met de afstandsbediening

1. Zet de afstandsbediening aan.
2. Druk op de knop „AAN / UIT“ (productoverzicht FB nr. 5).
3. Druk nogmaals op de „ON / OFF“-knop, de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 moet 

nu in- of uitschakelen.

6.5. Pas de helderheid aan met de afstandsbediening

1. Zet de afstandsbediening aan.
2. Druk op de knop „+“ of „-“ om de helderheid te wijzigen. De maximale waarde is 100%, de 

minimale waarde is 1%.

Let op: Als u de instelknop „+“ of „-“ ingedrukt houdt, veranderen de waarden in stappen van 5%.

6.6. Stel de kleurtemperatuur in met de afstandsbediening

1. Zet de afstandsbediening aan.
2. Druk op de afstandsbediening op de selectie-/instelknop „SET“. De huidige waarde van de 

kleurtemperatuur moet nu continu op het display knipperen. Druk op de knop „+“ of „-“ om de 
kleurtemperatuur te verhogen of te verlagen. U kunt de waarde per keer met 100 K wijzigen. De 
maximale waarde voor de kleurtemperatuur is 8500 K, de minimale waarde is 2500 K.

Opmerking: Als u de instelknop „+“ of „-“ ingedrukt houdt, verandert de waarde in stappen van 200 
K.

7. Technische specificaties

Dimensies L 376 mm, H 266 mm, D 25 mm
Ingangsspanning 7.4 - 16.8V
Gewicht 1170 gram
Bewaar temperatuur -10 °C - 50 °C
Maximale vochtigheid 20 % - 90 %
max. omgevingstemperatuur 0 ° C - 40 ° C
Aantal LED's 144 stuks tot 8500 K  

144 stuks tot 2500 K
Voeding door batterij tot 2 batterijen van de serie NP-F
Stroomvoorziening via powerpack 2,5 inch DC (15 V 3 A max.)
Maximale verlichtingssterkte 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Kleurweergave-index CRI > 95
Kleurtemperatuur 2500 K tot 8500 K (± 200 K)
prestatie max. 40 W
Lichtstroom 2600 lm ± (200 lm)
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8. Veiligheidsinstructies / waarschuwingen

1. De PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 en zijn accessoires zijn niet waterdicht.
2. Bescherm de PATONA Premium Foto/Video Soft Light 3.0 en zijn accessoires tegen stoten en 

trillingen.
3. Dek de ventilatiesleuven niet af. Anders kan oververhitting en brand ontstaan.
4. Gebruik de PATONA Premium Foto/Video Soft Light 3.0 niet in de buurt van licht ontvlambare 

materialen en/of vloeistoffen.
5. Zorg ervoor dat de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 na gebruik is uitgeschakeld 

en trek ook de stekker uit het stopcontact.
6. Zorg ervoor dat de PATONA Premium Foto/Video Soft Light 3.0 na gebruik voldoende afkoelt, 

voordat u deze inpakt, opbergt en/of vervoert.
7. Houd de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 en zijn accessoires uit de buurt van 

vocht en warmte.
8. De PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 en zijn accessoires zijn niet geschikt voor 

kinderen.
9. Gebruik alleen compatibele accessoires.
10. Probeer de PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 en/of de accessoires niet te openen, 

uit elkaar te halen, aan te passen of te repareren.
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Läs bruksanvisningen, säkerhetsanvisningarna och varningarna noggrant. Spara bruksanvisningen 
för framtida referens.

1. Produktöversikt

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 LED -panel 9 Ställa in färgtemperaturen
2 Vingskruv för lutning 10 Lägesinställning (MODE)
3 Bilaga 11 DC -anslutning för kraftpaket
4 Ventilationsöppningar 12 Strömbrytare
5 Batterilösning 13 Fäste för fäste
6 Batterifack 14 Vingskruv för fixering av fästet
7 Display 15 Fjärrkontroll
8 Inställning av ljusstyrka

2. Produktfunktioner

• LED -bakgrundsbelysning
• 144 lysdioder med upp till 2500 K, 144 lysdioder med upp till 8500 K.
• Perfekt belysning tack vare det intelligenta arrangemanget av lysdioderna.
• Ljusstyrka justerbar från 1% - 100%.
• Färgtemperatur justerbar från 2500 K - 8500 K.
• Lutningsvinkel upp till 90°.
• Maximal effektivitet genom nedväxling och konstant spänning.
• LCD visar ljusstyrka, färgtemperatur och batterinivå.
• Används med upp till två laddningsbara batterier från NP-F-serien eller via en strömförsörjning-

senhet.

3. Monteringen

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 kan monteras på alla vanliga 1 /4-tums skruv-, pan- 
och tiltfästen. Dessutom kan den monteras på alla fasta räcken med en diameter på upp till 16 mm.

Obs: Använd inte våld vid montering och demontering.
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3.1. Montering på en 1/4-tums konsol

1. Fäst fästet medurs på PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montering av hållaranordningen

1. Placera fästet på PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
2. Dra åt fästet enligt bilden.

3.3. Montering på stativ

1. Lossa vingskruven (produktöversikt nr 14) och fäst 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Dra åt tumskruven igen.

3.4. Justering av lutningsvinkeln

1. Lossa vingskruven på ledsfogen (produktöversikt nr 2) och justera lutningsvinkeln upp till 90°.
2. Dra åt tumskruven igen.
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4. Slår på / av

4.1. Drift med batteri

1. Sätt in upp till två batterier av typen NP-F i batterifacket (produktöversikt nr 6).
2. Ställ strömbrytaren (produktöversikt nr 12) i läge „I“.

4.2. Användning med elpaket

1. Anslut den medföljande strömförsörjningen till en lämplig strömkälla och anslut den sedan till 
DC -anslutningen (produktöversikt nr 11) på PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Ställ strömbrytaren (produktöversikt nr 12) i läge „II“.

4.3. Stäng av 

1. Ställ strömbrytaren i läge „0“ (produktöversikt nr 12).

5. Använda sig av

5.1. Displayindikering

Efter att ha slagit på PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, visar displayen (produktöver-
sikt nr 7) information om ljusstyrka, färgtemperatur, kanal, grupp och batterinivå.

5.2. Justera ljusstyrkan

1. Vrid knappen „Ljusstyrka“ (produktöversikt nr 8) medurs för att öka ljusstyrkan.
2. Vrid vredet moturs för att minska ljusstyrkan.

5.3. Ställa in färgtemperaturen

1. Vrid knappen ”Färgtemperaturinställning” (produktöversikt nr 9) medurs för att öka färgtempera-
turen till 8500 K.

2. Vrid vredet moturs för att minska färgtemperaturen till 2500K.

5.4. Kanal (CH) och grupp (GRP)

1. Tryck på knappen „Lägesinställning“ (produktöversikt nr 10). Gruppen och kanalen ska nu blinka 
på displayen.

2. Vrid knappen „Brightness setting“ (produktöversikt nr 8), gruppen växlar mellan A, B eller C.

3. Vrid knappen ”Färgtemperaturinställning” (produktöversikt nr 9) för att ändra kanal. Det finns 
40 kanaler tillgängliga för dig. Se till att använda samma kanal på fjärrkontrollen och på 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 för att säkerställa att fjärrkontrollen fungerar.

4. Tryck på knappen „Lägesinställning“ (produktöversikt nr 9) igen, displayen på displayen slutar 
nu blinka. Vänta sedan 10 sekunder innan du gör ytterligare inställningar eller slår på eller av 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6. Fjärrkontrollen

Du kan också använda den medföljande fjärrkontrollen för att göra de viktigaste inställningarna på 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
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6.1. Produktöversikt över fjärrkontroll

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET -val / inställning
3 Inställningar (+ / upp) 7 Batterifacklucka
4 Inställningar (- / ner)
  
6.2. Slå på / av fjärrkontrollen

1. När du använder den första gången kan du behöva sätta i ett batteri i batterifacket på fjärrkon-
trollen och / eller ta bort kontaktskyddet. Du behöver kommersiellt tillgängliga AAA -batterier 
eller laddningsbara AAA -batterier för fjärrkontrollen. Se till att polariteten är korrekt när du sätter 
i batterierna.

2. Håll knappen „ON / OFF“ (produktöversikt FB nr 5) intryckt i cirka 1 sekund tills LCD -skärmen 
på fjärrkontrollen tänds. Fjärrkontrollen är nu klar att användas.

3. Om du inte trycker på någon knapp på fjärrkontrollen i mer än 15 sekunder stängs displayen av 
fjärrkontrollen av automatiskt. Fjärrkontrollen är inte helt avstängd. Du kan slå på displayen igen 
genom att trycka på valfri knapp.

4. För att stänga av fjärrkontrollen, håll ned „ON / OFF“ -knappen i cirka 1 sekund medan display-
en är påslagen. Fjärrkontrollen stängs nu av.

6.3. Kanal (CH) och grupp (GRP)

För att kunna använda PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 med fjärrkontrollen måste 
fjärrkontrollen vara korrekt ansluten och påslagen.

1. Tryck på knappen „CH / GRP“ (produktöversikt FB nr 2), displayen med den aktuella gruppen 
ska blinka. Du är nu i inställningsläget.

2. Tryck på inställningsknappen “+” eller “-” (produktöversikt FB nr. 3/4) och välj önskad grupp.
3. Tryck på knappen „CH / GRP“ igen, displayen med den aktuella kanalen blinkar.
4. Tryck på inställningsknappen „+“ eller „-“ (produktöversikt FB nr. 3/4) för att välja önskad kanal.
5. Om du trycker på knappen „CH / GRP“ igen medan displayen blinkar, lämnar du inställningslä-

get och den aktuella menyn.

Obs: Om du inte gör något medan displayen blinkar, avslutas inställningsläget automatiskt efter 10 
sekunder.
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6.4. Slå på / av med fjärrkontrollen

1. Slå på fjärrkontrollen.
2. Tryck på knappen „ON / OFF“ (produktöversikt FB nr 5).
3. Tryck på „ON / OFF“ -knappen igen, PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 ska nu slås 

på eller av.

6.5. Justera ljusstyrkan med fjärrkontrollen

4. Slå på fjärrkontrollen.
5. Tryck på knappen „+“ eller „-“ för att ändra ljusstyrkan. Det maximala värdet är 100%, det minsta 

värdet är 1%.

Obs! Om du håller inställningsknappen “+” eller “-” intryckt ändras värdena i 5% -steg.

6.6. Ställ in färgtemperaturen med fjärrkontrollen

1. Slå på fjärrkontrollen.
2. Tryck på knappen „SET“ för val / inställning på fjärrkontrollen. Det aktuella värdet för färgtempe-

raturen ska nu blinka kontinuerligt på displayen. Tryck på knappen “+” eller “-” för att öka eller 
minska färgtemperaturen. Du kan ändra värdet med 100 K åt gången. Det maximala värdet för 
färgtemperaturen är 8500 K, lägsta värdet är 2500 K.

Obs: Om du håller inställningsknappen „+“ eller „-“ intryckt ändras värdet i 200 K steg.

7. Tekniska specifikationer 

Mått L 376 mm, H 266 mm, D 25 mm
Inspänning 7,4 - 16,8 V
Vikt 1170 g
Förvaringstemperatur -10 ° C - 50 ° C
Max. Luftfuktighet 20 % - 90 %
Max. Omgivningstemperatur 0 ° C - 40 ° C
Antal lysdioder 144 bitar upp till 8500 K  

144 bitar upp till 2500 K
Strömförsörjning med batteri upp till 2 batterier i serien NP-F
Strömförsörjning via kraftpaket 2,5 tum DC -kontakt (max 15 V 3 A)
Max. Ljusstyrka 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Färgåtergivningsindex CRI > 95
Färgtemperatur 2500 K upp till 8500 K (± 200 K)
prestanda max. 40 W
Ljusflöde 2600 lm ± (200 lm)

8. Säkerhetsanvisningar / varningar

1. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 och dess tillbehör är inte vattentäta.
2. Skydda PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 och dess tillbehör mot stötar och vibra-

tioner.
3. Täck inte över ventilationsöppningarna. Annars kan överhettning och brand uppstå.
4. Använd inte PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 nära lättantändliga material och / 

eller vätskor.
5. Se till att PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 är avstängd efter användning, och dra 
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också ut kontakten.
6. Se till att PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 svalnar tillräckligt efter användning, 

innan du packar, förvarar och / eller transporterar det.
7. Håll PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 och dess tillbehör borta från fukt och värme.
8. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 och dess tillbehör är inte lämpliga för barn.
9. Använd endast kompatibla tillbehör.
10. Försök inte öppna, demontera, modifiera eller reparera 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 och / eller dess tillbehör.
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Přečtěte si prosím pečlivě návod k použití, bezpečnostní pokyny a varování. Návod si uschovejte 
pro budoucí použití.

1. Přehled produktů

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 LED panel 9 Nastavení teploty barev
2 Křídlý   šroub pro sklopný kloub 10 Nastavení režimu (MODE)
3 Příloha 11 DC připojení pro napájecí zdroj
4 Větrací otvory 12 Vypínač
5 Uvolnění baterie 13 Nástavec pro držák
6 Přihrádka na baterie 14 Křídlový šroub pro upevnění držáku
7 Displej 15 Dálkové ovládání
8 Nastavení jasu

2. Vlastnosti produktu

• LED podsvícení
• 144 LED s až 2500 K, 144 LED s až 8500 K.
• Perfektní osvětlení díky inteligentnímu uspořádání LED diod.
• Nastavitelný jas od 1% do 100%.
• Teplota barev nastavitelná od 2500 K - 8500 K.
• Úhel sklonu až 90°.
• Maximální účinnost díky podřazování a konstantnímu napětí.
• LCD zobrazuje jas, teplotu barev a úroveň baterie.
• Provoz až se dvěma dobíjecími bateriemi ze série NP-F nebo přes napájecí zdroj.

3. Shromáždění

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 lze namontovat na všechny 1/4 palcové šrouby, 
houpačky a příslušenství. Je také možné namontovat pevný montážní držák o průměru až 16 mm.

Hinweis: Wenn Sie eine Demontage und Demontage installieren, bitte.
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3.1. Montáž na 1/4palcový držák

1. Upevněte držák ve směru hodinových ručiček k PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montáž přidržovacího zařízení

1. Umístěte držák na PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
2. Utáhněte držák podle obrázku.

3.3. Montáž na stativ

1. Uvolněte křídlový šroub (přehled produktu č. 14) a nasaďte 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Znovu utáhněte šroub.

3.4. Nastavení úhlu sklonu

1. Povolte křídlový šroub sklopného kloubu (přehled výrobku č. 2) a nastavte úhel sklonu až na 
90°.

2. Znovu utáhněte šroub.
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4. Zapnutí / vypnutí

4.1. Provoz na baterie

1. Do prostoru pro baterie vložte až dvě baterie typu NP-F (přehled produktu č. 6).
2. Přepněte hlavní vypínač (přehled produktů č. 12) do polohy „I“.

4.2. Provoz s napájecím zdrojem

1. Připojte dodaný napájecí zdroj k vhodnému zdro-
ji napájení a poté jej připojte ke stejnosměrnému připojení (přehled produktu č. 11) 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Přepněte hlavní vypínač (přehled produktů č. 12) do polohy „II“.

4.3. Vypnout

1. Přepněte hlavní vypínač do polohy „0“ (přehled produktu č. 12).

5. Servis

5.1. Indikace na displeji

Po zapnutí PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 displej (přehled produktu č. 7) zobrazuje 
informace o jasu, teplotě barev, kanálu, skupině a úrovni baterie.

5.2. Nastavení jasu

1. Pro zvýšení jasu otočte tlačítko „Nastavení jasu“ (přehled produktu č. 8) ve směru hodinových 
ručiček.

2. Otočením knoflíku proti směru hodinových ručiček snížíte jas.

5.3. Nastavení teploty barev

1. Otočením tlačítka „Nastavení teploty barev“ (přehled produktu č. 9) ve směru hodinových 
ručiček zvýšíte teplotu barev až na 8500 K.

2. Otočením knoflíku proti směru hodinových ručiček snížíte teplotu barev až na 2 500 K.

5.4. Kanál (CH) a skupina (GRP)

1. Stiskněte tlačítko „Nastavení režimu“ (přehled produktů č. 10). Skupina a kanál by nyní měly 
blikat na displeji.

2. Otočte tlačítkem „Nastavení jasu“ (přehled produktu č. 8), skupina se přepne mezi A, B nebo C.

3. Kanál změníte otáčením tlačítka „Nastavení teploty barev“ (přehled produktu č. 9). K dis-
pozici máte 40 kanálů. Ujistěte se, že používáte stejný kanál na dálkovém ovládání a na 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, abyste zajistili, že dálkové ovládání funguje.

4. Stiskněte znovu tlačítko „Nastavení režimu“ (přehled produktů č. 9), displej na displeji nyní 
přestane blikat. Poté počkejte 10 sekund, než provedete další nastavení nebo zapnete nebo 
vypnete PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
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6. Dálkové ovládání

Pomocí přiloženého dálkového ovladače můžete také provést nejdůležitější nastavení 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6.1. Přehled produktů dálkového ovládání

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET výběr / nastavení
3 nastavení (+ / nahoru) 7 Kryt přihrádky na baterie
4 nastavení (- / dolů)
  
6.2. Zapnutí / vypnutí dálkového ovladače

1. Při prvním použití může být nutné vložit baterii do prostoru pro baterie na dálkovém ovladači a / 
nebo odstranit ochranu kontaktů. Pro dálkové ovládání potřebujete komerčně dostupné baterie 
AAA nebo nabíjecí baterie AAA. Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu.

2. Podržte tlačítko „ON / OFF“ (přehled produktů FB č. 5) asi 1 sekundu, dokud se nerozsvítí LCD 
na dálkovém ovladači. Dálkový ovladač je nyní připraven k použití.

3. Pokud nestisknete žádné tlačítko na dálkovém ovladači déle než 15 sekund, displej dálkového 
ovladače se automaticky vypne. Dálkový ovladač není zcela vypnutý; displej můžete znovu 
zapnout stisknutím libovolného tlačítka.

4. Chcete -li dálkový ovladač vypnout, stiskněte a podržte tlačítko „ON / OFF“ přibližně 1 sekundu, 
když je displej zapnutý. Dálkový ovladač se nyní vypne.

6.3. Kanál (CH) a skupina (GRP)

Aby bylo možné dálkové ovládání PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 ovládat dálkovým 
ovladačem, musí být dálkové ovládání správně připojeno a zapnuto.

1. Stiskněte tlačítko „CH / GRP“ (přehled produktů FB č. 2), měl by blikat displej s aktuální skupi-
nou. Nyní jste v režimu nastavení.

2. Stiskněte tlačítko nastavení „+“ nebo „-“ (přehled produktů FB č. 3/4) a vyberte požadovanou 
skupinu.

3. Stiskněte znovu tlačítko „CH / GRP“, displej s aktuálním kanálem bliká.
4. Stisknutím tlačítka nastavení „+“ nebo „-“ (přehled produktů FB č. 3/4) vyberte požadovaný 

kanál.
5. Pokud během blikání displeje znovu stisknete tlačítko „CH / GRP“, opustíte režim nastavení a 

aktuální nabídku.



49

Poznámka: Pokud během blikání displeje nic neuděláte, režim nastavení se po 10 sekundách 
automaticky ukončí..

6.4. Zapnutí / vypnutí dálkovým ovladačem

1. Zapněte dálkové ovládání.
2. Stiskněte tlačítko „ON / OFF“ (přehled produktů FB č. 5).
3. Stiskněte znovu tlačítko „ON / OFF“, PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 by se nyní 

mělo zapnout nebo vypnout.

6.5. Upravte jas pomocí dálkového ovladače

1. Zapněte dálkové ovládání.
2. Stisknutím tlačítka „+“ nebo „-“ změňte jas. Maximální hodnota je 100%, minimální hodnota je 

1%.

Poznámka: Pokud podržíte tlačítko nastavení „+“ nebo „-“ stisknuté, hodnoty se změní v 5% kro-
cích.

6.6. Nastavte teplotu barev pomocí dálkového ovladače

1. Zapněte dálkové ovládání.
2. Stiskněte tlačítko výběru / nastavení „SET“ na dálkovém ovladači. Aktuální hodnota teploty 

barev by nyní měla na displeji nepřetržitě blikat. Stisknutím tlačítka „+“ nebo „-“ zvýšíte nebo 
snížíte teplotu barev. Hodnotu můžete změnit o 100 K. Maximální hodnota teploty barev je 8500 
K, minimální hodnota je 2500 K.

Poznámka: Pokud podržíte tlačítko nastavení „+“ nebo „-“ stisknuté, hodnota se změní v krocích po 
200 K.

7. Technické specifikace 

Rozměry D 376 mm, V 266 mm, H 25 mm
Vstupní napětí 7,4 - 16,8V
Hmotnost 1170 g
Skladovací teplota -10 °C - 50 °C
Max. Vlhkost 20 % - 90 %
Max. Teplota okolí 0 °C - 40 °C
Počet LED diod 144 kusů až 8500 K  

144 kusů až 2500 K
Napájení baterií až 2 baterie řady NP-F
Napájení přes napájecí zdroj 2,5 palcová DC zástrčka (15 V 3 A max.)
Max. Osvětlení 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Index vykreslení barev CRI > 95
Teplota barvy 2500 K až 8500 K (± 200 K)
Výkon max. 40 W
Světelný tok 2600 lm ± (200 lm)
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8. Bezpečnostní pokyny / varování

1. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 a jeho příslušenství nejsou vodotěsné.
2. Chraňte PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 a jeho příslušenství před nárazy a 

vibracemi.
3. Nezakrývejte větrací otvory. Jinak může dojít k přehřátí a požáru.
4. Nepoužívejte PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 v blízkosti snadno hořlavých 

materiálů a / nebo kapalin.
5. Po použití se ujistěte, že je PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 vypnutý, a také 

vytáhněte napájecí kabel.
6. Před zabalením, skladováním a / nebo přepravou se ujistěte, že 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 dostatečně vychladne.
7. Chraňte PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 a jeho příslušenství před vlhkostí a 

teplem.
8. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 a jeho příslušenství nejsou vhodné pro děti.
9. Používejte pouze kompatibilní příslušenství.
10. Nepokoušejte se otevírat, rozebírat, upravovat nebo opravovat 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 a / nebo jeho příslušenství.
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 PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0
Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji obsługi, instrukcji bezpieczeństwa i ostrzeżeń. Zachowaj 
instrukcję obsługi na przyszłość.

1. Przegląd produktów

1

2

3
14

13

4
5 6

7
8 9

10
11
12

1 Panel LED 9 Ustawianie temperatury barwowej
2 Śruby skrzydełkowe do przegubu uchylnego 10 Ustawienie trybu (MODE)
3 Załącznik 11 Połączenie DC dla zasilacza
4 Szczeliny wentylacyjne 12 Wyłącznik zasilania
5 Zwolnienie baterii 13 Mocowanie do wspornika
6 Komora baterii 14 Śruba skrzydełkowa do mocowania wspornika
7 Wyświetlacz 15 Pilot zdalnego sterowania
8 Ustawienie jasności

2. Cechy produktu

• Podświetlenie LED
• 144 diody LED o mocy do 2500 K, 144 diody LED o mocy do 8500 K.
• Doskonałe oświetlenie dzięki inteligentnemu rozmieszczeniu diod LED.
• Jasność regulowana od 1% - 100%.
• Regulacja temperatury barwowej od 2500 K - 8500 K.
• Kąt nachylenia do 90°.
• Maksymalna wydajność dzięki redukcji biegu i stałemu napięciu.
• Wyświetlacz LCD pokazuje jasność, temperaturę barwową i poziom naładowania baterii.
• Praca z maksymalnie dwoma akumulatorami z serii NP-F lub poprzez zasilacz.

3. Montaż

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 może być montowany na wszystkich popularnych 
wspornikach śrubowych 1/4 cala, obrotowych i pochylanych. Dodatkowo można go zamontować na 
wszystkich poręczach stałych o średnicy do 16 mm. 

Uwaga: Nie używaj siły podczas montażu i demontażu.
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3.1. Montaż na wsporniku 1/4 cala

1. Przymocuj wspornik zgodnie z ruchem wskazówek zegara do 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

3.2. Montaż uchwytu

1. Umieść wspornik na PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
2. Dokręć wspornik, jak pokazano.

3.3. Montaż na statywie

1. Poluzuj śrubę skrzydełkową (przegląd produktu nr 14) i zamocuj 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Dokręć śrubę skrzydełkową.

3.4. Regulacja kąta nachylenia

1. Poluzuj śrubę skrzydełkową przegubu uchylnego (przegląd produktu nr 2) i wyreguluj kąt nach-
ylenia do 90°.

2. Dokręć śrubę skrzydełkową.
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4. Włączanie / wyłączanie

4.1. Praca z baterią

1. Włóż maksymalnie dwie baterie typu NP-F do komory baterii (przegląd produktu nr 6).
2. Przełącz wyłącznik zasilania (przegląd produktu nr 12) w położenie „I”.

4.2. Praca z zasilaczem

1. Podłącz dostarczony zasilacz do odpowiedniego źródła zasilania, a następnie podłącz go do 
złącza DC (przegląd produktu nr 11) PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

2. Przełącz włącznik zasilania (przegląd produktu nr 12) w położenie „II”.

4.3. Wyłączyć

1. Ustaw wyłącznik zasilania w pozycji „0” (przegląd produktu nr 12).

5. Usługa

5.1. Reklama

Po włączeniu PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 na wyświetlaczu (przegląd produktu 
nr 7) wyświetlane są informacje o jasności, temperaturze barwowej, kanale, grupie i poziomie 
naładowania baterii.

5.2. Regulacja jasności

1. Obróć przycisk „Ustawianie jasności” (przegląd produktu nr 8) w prawo, aby zwiększyć jasność.
2. Przekręć pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby zmniejszyć 

jasność.

5.3. Ustawianie temperatury barwowej

1. Obróć przycisk „Ustawienia temperatury barwowej” (przegląd produktu nr 9) zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara, aby zwiększyć temperaturę barwową do 8500 K.

2. Obróć pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby zmniejszyć 
temperaturę barwową do 2500K.

5.4. Kanał (CH) i Grupa (GRP)

1. Nacisnąć przycisk „Ustawianie trybu” (przegląd produktu nr 10). Grupa i kanał powinny teraz 
migać na wyświetlaczu.

2. Przekręć przycisk „Ustawienie jasności” (przegląd produktu nr 8), grupa przełącza się między A, 
B lub C.

3. Przekręć przycisk „Ustawienia temperatury barwowej” (przegląd produktu nr 9), aby zmienić 
kanał. Dostępnych jest 40 kanałów. Upewnij się, że używasz tego samego kanału na pilocie i 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0, aby upewnić się, że pilot działa.

4. Ponownie nacisnąć przycisk „Ustawianie trybu” (przegląd produktu nr 9), 
wyświetlacz na wyświetlaczu przestanie migać. Następnie odczekaj 10 sekund 
przed dokonaniem jakichkolwiek dalszych ustawień lub włączeniem lub wyłączeniem 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.
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6. Pilot

Możesz również użyć dołączonego pilota, aby dokonać najważniejszych ustawień w 
PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0.

6.1. Przegląd produktów do zdalnego sterowania

7

1

2
34

5
6

1 LCD 5 ON/OFF
2 CH/GRP 6 SET wybór / ustawienie
3 Ustawienia (+/w górę) 7 Pokrywa komory baterii
4 Ustawienia (- / w dół)
  
6.2. Włącz / wyłącz pilota

1. Przy pierwszym użyciu może być konieczne włożenie baterii do komory baterii pilota i/lub 
usunięcie zabezpieczenia przed kontaktem. Do pilota potrzebne są dostępne w handlu baterie 
AAA lub akumulatory AAA. Upewnij się, że polaryzacja jest prawidłowa podczas wkładania bate-
rii.

2. Przytrzymaj przycisk „ON / OFF” (przegląd produktu FB nr 5) przez ok. 1 sekundę, aż zaświeci 
się wyświetlacz LCD na pilocie. Pilot jest teraz gotowy do użycia.

3. Jeśli nie naciśniesz żadnego przycisku na pilocie przez ponad 15 sekund, wyświetlacz pilota 
wyłączy się automatycznie. Pilot nie jest całkowicie wyłączony, można ponownie włączyć 
wyświetlacz, naciskając dowolny przycisk.

4. Aby wyłączyć pilota, naciśnij i przytrzymaj przycisk „ON / OFF“ przez ok. 1 sekundę, gdy 
wyświetlacz jest włączony. Pilot wyłączy się teraz.

6.3. Kanał (CH) i Grupa (GRP)

Aby móc obsługiwać PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 za pomocą pilota, pilot musi 
być prawidłowo podłączony i włączony.

1. Naciśnij przycisk „CH / GRP” (przegląd produktu FB nr 2), wyświetlacz z aktualną grupą powi-
nien migać. Jesteś teraz w trybie ustawień.

2. Naciśnij przycisk ustawień „+” lub „-” (przegląd produktu FB nr 3/4) i wybierz żądaną grupę.
3. Naciśnij ponownie przycisk „CH / GRP”, wyświetlacz z aktualnym kanałem miga.
4. Naciśnij przycisk ustawień „+” lub „-” (przegląd produktu FB nr 3/4), aby wybrać żądany kanał.
5. Jeśli ponownie naciśniesz przycisk „CH / GRP”, gdy wyświetlacz miga, wyjdziesz z trybu 

ustawień i bieżącego menu.
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Uwaga: Jeśli nic nie zrobisz, gdy wyświetlacz miga, tryb ustawień zostanie automatycznie 
zakończony po 10 sekundach.

6.4. Włączanie/wyłączanie za pomocą pilota

1. Włącz pilota.
2. Naciśnij przycisk „ON / OFF” (przegląd produktu FB nr 5).
3. Naciśnij ponownie przycisk „ON / OFF”, PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 powi-

nien teraz włączyć lub wyłączyć.

6.5. Dostosuj jasność za pomocą pilota

4. Włącz pilota.
5. Naciśnij przycisk „+” lub „-”, aby zmienić jasność. Maksymalna wartość to 100 %, minimalna to 

1 %.

Uwaga: Jeśli przytrzymasz wciśnięty przycisk ustawień „+” lub „-”, wartości zmieniają się w krokach 
co 5%.

6.6. Ustaw temperaturę barwową za pomocą pilota

1. Włącz pilota.
2. Naciśnij przycisk wyboru/ustawiania „SET” na pilocie. Aktualna wartość temperatury barwo-

wej powinna teraz stale migać na wyświetlaczu. Naciśnij przycisk „+” lub „-”, aby zwiększyć 
lub zmniejszyć temperaturę barwową. Możesz zmienić wartość o 100 K na raz. Maksymalna 
wartość temperatury barwowej to 8500 K, minimalna to 2500 K.

Uwaga: Jeśli przytrzymasz wciśnięty przycisk ustawień „+” lub „-”, wartość zmienia się w krokach 
co 200 K.

7. Specyfikacja techniczna

Wymiary dł. 376 mm, wys. 266 mm, gł. 25 mm
Napięcie wejściowe 7,4 -1 6,8V
Waga 1170 gramów
Temperatura przechowywania -10 °C - 50 °C
Maksymalna wilgotność 20 % - 90 %
Maksymalna temperatura otoczenia 0° C - 40° C
Liczba diod LED 144 sztuki do 8500 K  

144 sztuki do 2500 K
Zasilanie bateryjne do 2 akumulatorów serii NP-F
Zasilanie przez zasilacz Wtyczka DC 2,5 cala (maks. 15 V 3 A)
Maksymalna jasność 1000 lx / 1 m (± 200 lx)
Wskaźnik oddawania barw CRI > 95
Temperatura koloru 2500 K do 8500 K (± 200 K)
Występ maks. 40 W
Strumień świetlny 2600 lm ± (200 lm)
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8. Instrukcje bezpieczeństwa / ostrzeżenia

1. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 i jego akcesoria nie są wodoodporne.
2. Chroń PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 i jego akcesoria przed uderzeniami i 

wibracjami.
3. Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych. W przeciwnym razie może dojść do przegrzania i pożaru.
4. Nie używaj PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 w pobliżu łatwopalnych materiałów i 

/ lub cieczy.
5. Upewnij się, że PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 jest wyłączony po użyciu, a 

także wyciągnij wtyczkę zasilania.
6. Upewnij się, że PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 wystarczająco ostygnie po 

użyciu, przed zapakowaniem, przechowywaniem i / lub transportem.
7. Trzymaj PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 i jego akcesoria z dala od wilgoci i 

ciepła.
8. PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 i jego akcesoria nie są przeznaczone dla dzieci.
9. Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów.
10. Nie próbuj otwierać, demontować, modyfikować ani naprawiać 

PATONA Premium Photo / Video Soft Light 3.0 i / lub jego akcesoriów.



PREMIUM SERIES

PATONA International S.L.U.
Untere Giesswiesen 17, 78247 Hilzingen, Germany

Made in China


